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Drivers of Antibiotic Misuse and Outcomes Based Financing
Lab Technician Questionnaire

Interview Information 
	Date (DD/MM/YY) [enroll_date]:  
	|_____|_____|_____| 

	Provider ID [provider_id]: 
Facility_id - ### (T##-### or S##-###)
	|___|___|___| - |___|___|___| 

	Interviewer name / Nom de l’intervieweur  [interviewer]: 
	____________________ 



Facility Information 
	Type [facility_type]: 
☐ (0) Hospital / Hôpital
☐ (1) Clinic / Clinique
☐ (2) Pharmacy / Pharmacie
☐ (3) Laboratory / Laboratoire
	Sector [facility_sector]: 
☐ (0) Public / Public 
☐ (1) Private / Privée 
☐ (2) Other, specify / Autre, précisez
[facility_sector_oth]: _________________________ 

	District [district]: ______________________ 
	Region [region]: __________________________ 

	Thank you for participating in our survey. Your insights as a healthcare provider are invaluable to us. This questionnaire is designed to gather general information about your practice, experiences, and perspectives. Your responses will help us better understand the needs and challenges faced by clinicians, pharmacists, and laboratory staff. Please take a few moments to answer the following questions honestly and thoughtfully. Your feedback is greatly appreciated and will contribute to improving healthcare services and patient outcomes. 
Nous vous remercions d'avoir participé à notre enquête. Votre point de vue en tant que prestataire de soins de santé nous est précieux. Ce questionnaire est conçu pour recueillir des informations générales sur votre pratique, vos expériences et vos perspectives. Vos réponses nous aideront à mieux comprendre les besoins et les défis auxquels sont confrontés les cliniciens, les pharmaciens et le personnel de laboratoire. Veuillez prendre quelques instants pour répondre aux questions suivantes de manière honnête et réfléchie. Vos commentaires sont très appréciés et contribueront à améliorer les services de santé et les résultats pour les patients. 

	General and Process Questions

	var_name
	Question Label
	[Coding Notes]

	role
	Please briefly describe your role at this facility. / Veuillez décrire brièvement votre rôle dans cet établissement.
Probe: What are you responsible for? What does your day-to-day look like? / Sondez : De quoi êtes-vous responsable ? À quoi ressemble votre quotidien ?
	[free text] 


	abx_tests_tx_yn
	Do you know which laboratory tests are used to indicate the need for antibiotic treatment? / Savez-vous quels tests de laboratoire sont utilisés pour indiquer la nécessité d'un traitement antibiotique ?
	 [select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non


	abx_tests


rdt_dur / rdt_dur_unit
elisa_dur / elisa_dur_unit
cdst_dur / cdst_dur_unit
mol_dur / mol_dur_unit
cbc_dur / cbc_dur_unit
	Which of the following types of tests do you offer? / Parmi les types de tests suivants, lesquels proposez-vous ?


For each test checked:
How long does it take to run each of these and deliver the results to the clinician? / Combien de temps faut-il pour exécuter chacune de ces opérations et fournir les résultats au clinicien ?
	[check all that apply]
☐ (1) RDTs
☐ (2) ELISA
☐ (3) Culture & Drug Susceptibility Testing (C&DST)
☐ (4) Molecular Testing
☐ (5) CBC

______ [integer]
[select one]
☐ (1) minutes / minutes
☐ (2) hours / heures
☐ (3) days / jours

	result_comm_how
	How do you communicate the test results back to the clinician? / Comment communiquer les résultats des tests au clinicien ?
	[free text]

	result_clear_yn




result_not_clear
	Are the results of all the laboratory tests you listed above always clear? / Les résultats de tous les examens de laboratoire que vous avez énumérés ci-dessus sont-ils toujours clairs ?

If no: Which tests present problems? Please describe the problem(s). / Quels sont les tests qui posent problème ? Veuillez décrire le(s) problème(s).
	[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non






[free text]

	result_record_yn


result_record_how
	Do you create records of all laboratory test results? / Conservez-vous les résultats de tous les tests de laboratoire ?
If yes: How do you record these results? / Comment enregistrez-vous ces résultats ?
	[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non



[free text]

	clinic_referral_record_yn




clinic_referral_record_how
	When you receive a referred patient, do you keep a record of the referral? / Lorsque vous recevez un patient recommandé, conservez-vous une trace de cette recommandation ?

If yes: How do you do this? / Comment faire ?
	[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non





[free text]

	prioritize_pts_yn


prioritize_pts_how
	Do you have a prioritization system for patients? / Disposez-vous d'un système de hiérarchisation des patients ?
If yes: Please describe how you prioritize patients to test. / Veuillez décrire comment vous classez les patients à tester par ordre de priorité.
	[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non


[free text]

	Experience with Patients

	test_pt_noreferral_yn



test_pt_noreferral_freq
	Has a patient ever requested lab testing without a referral? / Un patient a-t-il déjà demandé des analyses de laboratoire sans recommandation ?

If yes: How often has this happened in the past month? / Combien de fois cela s'est-il produit au cours du dernier mois ?
	[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non


[select one] 
☐ (0) <10% of the time / du temps
☐ (1) 10-25% of the time / du temps
☐ (2) 25-50% of the time / du temps
☐ (3) 50-75% of the time / du temps
☐ (4) >75% of the time / du temps
☐ (99) I don’t know / Je ne sais pas


	test_noclinic_yn





test_noclinic_freq
	Have you ever given a patient a laboratory test when they have not been seen by a clinician? / Avez-vous déjà donné à un patient un test de laboratoire alors qu'il n'avait pas été vu par un clinicien ?

If yes: How often has this happened in the past month? / Combien de fois cela s'est-il produit au cours du dernier mois ?
	[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non



[select one] 
☐ (0) <10% of the time / du temps
☐ (1) 10-25% of the time / du temps
☐ (2) 25-50% of the time / du temps
☐ (3) 50-75% of the time / du temps
☐ (4) >75% of the time / du temps
☐ (99) I don’t know / Je ne sais pas


	pt_advice_yn





pt_advice_abx_yn
	Have you ever given advice to patients after seeing their laboratory results? / Avez-vous déjà donné des conseils à des patients après avoir pris connaissance de leurs résultats de laboratoire ?

If yes: Does this advice ever include seeking an antibiotic? / Ce conseil inclut-il parfois la recherche d'un antibiotique ?
	[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non





[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non


	Stock and Supply Maintenance

	reg_qc_yn




reg_qc_freq

qc_record_yn
	Do you perform regular quality checks of laboratory testing kits? / Effectuez-vous des contrôles de qualité réguliers des kits d'analyse de laboratoire ?
If yes:
How often do you perform these checks? / Quelle est la fréquence de ces contrôles ?
Do you create records of the checks? / Les contrôles sont-ils consignés dans un registre ?
	[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non





_______ times per week / fois par semaine [integer]

[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non


	notest_do


notest_do_oth
	What do you do when a test that’s been ordered is unavailable? / Que faire lorsqu'un test commandé n'est pas disponible ?
	[select one]
 ☐ Use a different test that measures something similar / Utiliser un test différent qui mesure quelque chose de similaire
 ☐ Contact the clinician / Contacter le clinicien
 ☐ Tell the patient to come back later / Dire au patient de revenir plus tard
 ☐ Other, specify / Autre, précisez : _______________

	Barriers to timely, appropriate testing

	lab_challenges1
lab_challenges2
lab_challenges3
lab_challenges4
lab_challenges5
lab_challenges6
lab_challenges6_oth
	From your perspective, what are the main challenges patients experience to timely, appropriate testing at your facility? Please rank the following from biggest to smallest barrier. / De votre point de vue, quels sont les principaux obstacles auxquels se heurtent les patients pour obtenir des tests appropriés en temps voulu dans votre établissement ? Veuillez classer les obstacles suivants du plus grand au plus petit.
	[rank] 
☐ (1) Wait times / Temps d’attente
☐ (2) Costs / Coûts
☐ (3) Distance / Distance
☐ (4) Facility maintenance / Entretien des installations
☐ (5) Test access/supply stability / Tester la stabilité de l'accès et de l'approvisionnement
 ☐ (6) Something else (specify) / Autre chose (précisez)

	pt_leave_wait_yn
	Do patients ever leave the laboratory without being tested because the wait is too long? / Arrive-t-il que des patients quittent le laboratoire sans avoir été testés parce que l'attente est trop longue ?
	[select one]
☐ (1) Yes / Oui
 ☐ (0) No / Non
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